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Welcome and thank you for choosing Bowers & Wilkins.
Our founder, John Bowers, believed that imaginative design,
innovative engineering and advanced technology were keys that
could unlock the enjoyment of audio in the home. His belief is
one that we continue to share and inspires every product we
design. This is a high performance product
that rewards thoughtful installation, so we suggest that you take
some time to read this manual before you begin. Continue on
page 4 >

Willkommen bei Bowers & Wilkins. Der Firmengr nder John
Bowers war der Meinung, dass ein wundersch nes Design,
eine innovative Konstruktion und ausgekl gelte Technologien
die Schl ssel zu Audio-Entertainment der Extraklasse in Ihrem
Zuhause sind. Wir teilen seine Meinung und jedes von uns
entwickelte Produkt basiert darauf.

Dies ist ein erstklassiges Produkt, dessen Installation und
Setup gut durchdacht werden m ssen. Wir empfehlen daher,
sich ein wenig Zeit zu nehmen und diese Bedienungsanleitung
vor der Installation zu lesen. Fortsetzung auf Seite 16 >

Benvenuti e grazie per aver scelto un prodotto Bowers &
Wilkins. Il nostro fondatore, John Bowers, era convinto che de-
sign attraente, capacit d’innovare e tecnologie all’avanguardia
fossero fattori vincenti per la riproduzione audio domestica.
Le sue idee sono ancor oggi condivise da noi tutti e fonte
d’ispirazione per ogni nuovo prodotto che realizziamo.

Questo modello un diffusore di alte prestazioni che merita
di essere installato in maniera scrupolosa. Vi suggeriamo per-
tanto di leggere attentamente questo manuale prima di iniziare.
Continua a pagina 28 >

Bienvenue et merci d’avoir choisi Bowers & Wilkins. Notre
fondateur, John Bowers, tait persuad qu’une conception imagi-
native, des innovations en terme d’ing nierie et des technologies
parmi les plus avanc es, taient les cl s ouvrant les portes du
plaisir de I' coute domicile. Ce qu'il croyait fait partie de ce que
nous continuons encore partager et se retrouve dans tous les
produits que nous concevons aujourd’hui.

Vous disposez d’un produit dont les hautes performances
m ritent une installation soign e, par cons quent nous vous sug-
g rons de consacrer un peu de temps lire ce manuel avant de
commencer ['utiliser. Rendez vous la page 10 >

Bienvenido y gracias por elegir Bowers & Wilkins.

John Bowers, nuestro fundador, estaba firmemente convencido
de que el dise o imaginativo, la ingenier a innovadora y la tec-
nolog a avanzada eran las claves a la hora de llevar el disfrute
del sonido a la intimidad del hogar. Una creencia que seguimos
compartiendo y que inspira todos y cada uno de los productos
que dise amos.

Si se instala adecuadamente, la CM10 es un producto que
ofrece unas prestaciones muy elevadas, por lo que le sugeri-
mos que antes de ponerse manos a la obra dedique un poco de
su tiempo a leer este manual. Contin a en la p gina 22 >

Welkom en dank voor de aanschaf van een product van
Bowers & Wilkins. Onze oprichter John Bowers geloofde in
vindingrijke ontwerpen: innovatieve en vooruitstrevende tech-
nologie vormen de kern waarmee plezier met muziek thuis kan
worden gerealiseerd. Deze visie is nog altijd ons uitgangspunt
en vormt de inspiratie voor elk product dat we ontwikkelen.

Dit is een hoogwaardig product dat een zorgvuldige installatie
verdient, daarom raden we u aan de tijd te nemen deze handlei-
ding te lezen voordat u begint. Lees verder op pagina 34 >
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Bayapc, Bepun B TO, 4TO TBOPHECKWI NOAXOL, B MPOEKTUPOBaHMUM,
HOBaTOPCKaA KOHCTPYKLUMA U NepPeaoBbie TEXHONOTMU CMOTyT
OTKpPbITb SIIOAAM NYTb K NOATMHHOMY 3BYy4aHWO B JOME. Mol
npoAomkaem pasaenATb ero Bepy, U oHa BAOXHOBMAET Hac npu
NPOEKTUPOBAHWW BCEX HOBbIX MPOAYKTOB.

37U aKycTUHECKNe CUCTEMbI CNIOCOGHBI HA BbICOKOKA4YeCTBEHHOE
BOCNpPOU3BeAEeHUe 3BYKa, MO3TOMY OHU 3aCMy>XWBalOT BAYMYUBOrO
noaxoaa K ycTaHOBKe, U Mbl COBETYeM Bam yaennTb HEKOTopoe
BPEMA Ha U3YyYeHWUe 3TOW MHCTPYKLMK, NPeXAe HYem NPUCTYnnTb K
npocnywusanuio. NMpopaonyxeHue Ha cTp. 40 >
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1. PacnakoBka

CM Centre S2
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CopaepixaHue ynakosKu

CM Centre S2

MpoBepbTe KOMNNEKTaLUMIO:

1 noponoHoBanA 3arnyLKa

4 camMOKNEALMXCA PE3UHOBbIX OMOpPbI

1 npucnocobneHve ANA CHATUA 3aLLMTHON PeLETKN TBUTepa

CM Centre 2 S2

MpoBepbTe KOMNNEKTaLUuio:

2 nopornoHoBanA 3arnyluka

4 camMOKNEeALMXCA PE3NHOBbIX OMOpPbI

1 npucnocobnexve ANA CHATUA 3alUMTHON PeLLeTKN TBUTepa

CM Centre 2 S2

WHdopmauma no 3awurte okpyxarowen cpeabl
OTOT NPOAYKT NOMHOCTHLIO COOTBETCTBYET MEeX/AyHapOAHbLIM
[IMPEKTUBAM, BKITIOYaA, HO HE OrPaHNYMBAACH:

i. Mo orpaHN4YeHNAM UCMONL30BaHUA OMAacHbIX MaTepuanos
(Restriction of Hazardous Substances — RoHS) B
9NEKTPUYHECKOM 1 3IEKTPOHHOM 060pyA0BaHMM,

ii. Mo pernctpaumu, oueHke, aBTOPU3aLMM U OrPaHNYEHUIO
MCMONb30BaHNA XMMUYECKMNX BellecTs — Registration,
Evaluation, Authorisation and restriction of CHemicals
(REACH)

iii.NMo yTunusauwm otxopos — Waste Electrical and
Electronic Equipment — (WEEE).

MpOKOHCYNbTUPYIATECH C BaLleit MeCTHON opraHu3aumven,
KOTOpanA 3aHNMaeTCA yTUnm3aumein 0TxoA08, No Bonpocam
NpaBuUbLHON ca4uu Balero 060pyaoBaHNA B YyTUMb.



2. PaamelleHue

YcTaHOBKa aKyCTUYECKOW CUCTEMbI

Ecnu Bbl Mcnonb3yeTe NPOeKTOp C akyCTUHECKN NPO3payHbIM
9KpaHoM, yctaHoBuTe AC c3aav 3a LIEHTPOM 3KpaHa. B
MHBIX CryYaAx pasmeLlanTe ee HernocpeACTBEHHO noa unm
Haj 3KpaHoM, Tam, rae oHa 6yneT 6nvxe K ypoBHIO yLien
3puTteneit. CoBMecTUTE (ppoHTanNbHY NoBepxHocTb AC

C NNOCKOCTbIO 3KpaHa. Jlyylue Bcero CMOHTMpoBaTh ee

Ha NMPOYHYIO MOJKY UM HACTEHHbIN KPOHLUTENH, NMbo Ha
XeCTKyto nofcTasky. Ecnm AC yctaHaBnmBaeTca Ha nonke,
nnbo Ha cTolike ¢ ApyriM AV o6opynoBaHuem, npunenute
4 npoknaaku K ee ocHoBaHwio. OHK obecrneyaT HEKOTOpYHO
BM6pOM30NALMIO.

0.5m-1m 0.5m-1m
g

PacceAHHOe MarHMTHoOI none

[IMHaM1KN KOMOHOK CO3Aal0T MarHUTHoe none,
BbIXOAALLee 3a Ux npeaesnbl. Mbl peKkoMeHayeM aepxarb
MarHMTO4yBCTBUTESbHbIE NpeaMeThl (KuHeckonHble CRT-
TENeBN30pbl, AUCTNEN, AUCKETbI, MarHUTHbIE ayavo 1
BW/EOKACCETbI, KAPTOYKM U T.N.) HA PACCTOAHUA MUHUMYM
0.5 m oT KonoHok. LCD, OLED 1 nna3meHHble naHenm He
noaBepXXeHbl AECTBUIO MarHUTHBIX NONen.
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CHATUE 3alMTHOW peLIeTKN TBUTepa
Bce akyctuyeckue cuctembl Cepun CM S2 MOXHO
1Cronb30BaTh Kak C 3alUMTHBIMY peleTkamu TBUTEPOB, Tak

1 6e3 HUX — Kak 60orblle HPaBUTCA UX 3ByYaHUe CriyliaTenam.

Ecnu Bbl XOTUTE CHATb 3aLUNTHbIE PeLLeTKV TBUTEPOB,
noxanywncTa, cTporo cobntoaaiiTe npoleaypy, OnUcaHHyo

HIKE, M UCTIONb3YITe TOMBKO NpuUaraemMoe npucrocobrieHue,

4YTO6bI He NOBPEANTL TBUTEP UIN PELLETKY.
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YcTaHOBKa Ha MECTO 3alUTHOMW pelleTKu TBUuTepa

Mbl pekoMeHyem CTaBWUTb Ha MECTO 3aLUWTHYIO PeLLeTKy,
Koraa akycTU4eckue CUCTeMbl He UCronbaytoTeA. Mpy 3ameHe
3alMUTHOW peLleTKu, Noxanyiicta, cobnoaaiite npoueaypy,
OMMCaHHYIO BbilLe.



3. MoacoeanHeHna

CM Centre S2

Bce noaknioueHna AenatoTcA TOMbKO NPU BbIKMOYEHHOM
obopyaoBaHum.

Ha 3aaHelt naHenu KONOHOK MMEIOTCA ABEe Napbl COEANHEHHbIX
KONMOHOYHbIX KnemMm. Mpy 06bI4HOM COeANHEHUN (Kak BBEpXY
creBay), COeANHUTENbHbIE NNACTUHBI A0MKHA OCTaBaTLCA

Ha MecTe (Kak B MOMeHT noctaBku AC) 1 TONbKO OfHY

napy knemMm Heo6xoanMo NOACOeANHUTb K yeunutento. inA
NoAKMOYEHNA KOMOHOK 61-BaepUHIOM U1 61-aMnUHrom

(kak BBEpPXY CnpaBa), COeANHNTENbHBLIE NNAcTUHLI cneayeT
YOANUTb, N KXy Napy Knemme NoACOoeAVHNTL K YCUUTENo
(vnu yeunutenAm) He3aBucuMo. MoaknioyeHe 6u-BaepuHrom
MOXeT yNyyluUTb paspeLleHne feTaneit Manoro ypoBHaA.

CM Centre 2 S2

MoacoeanHUTe NNIOCOBOI pa3bem KOMOHKM (CO 3HAKOM + 1
OKPpALUEHHbI B KPACHbII) K MIIOCOBOMY BbIXOAY YCUNUTENA,
a MVHYCOBOW (CO 3HaKOM — 1 OKPaLLEHHbIN B YEPHBbIN) — K
MWHYCOBOMY Ha ycunuTene. HeBepHoe noakmnioyeHne
NpMBELET K UCKaXeHWIo 3ByKOBOTO 06pasa n yTepe 6acos.

MonpocwuTe Bawero aunepa nopekoMeHAoBaTb kabenb.
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4. ToHkaA HacTpovika

Hz

Mepen okoHYaTeNbLHO TOYHO HACTPOVIKo ybeanTech, 4To
BCE NOAKIIIOYEHO NPaBUIbHO U HAAEXHO.

OTonBuran KOMoHKM OT CTEH, Bbl, Kak NpaBuso,
yMeHblUaeTe ypoBeHb 6acoB. [locTaTouHOe paccToAHne
no3aay KonoHOK Mo3BOMAET Take CO3AaTh OLyLIeHNe
rny6uHbl. COOTBETCTBEHHO, NPUABUHYB KOMOHKU K CTeHaM,
Bbl yBENMUUTE AoMto 6acoB. Ecnm Bbl XOTUTE CHU3UTL
ypOBeHb 6acOB, He 0TOABUIaA KOMOHKM OT CTEH, BCTaBbTE
NOPONOHOBYIO 3arnyLIKy B MOPT (ha3oMHBEPTOPA, UK Xe —
[UNA He TaKOro Pe3koro CHUXXEHWA — MOPONIOHOBOE KOMbLIO
(cm. puc. Bbiwe).

Ecnun nHTeHcMBHOCTbL 6aCOB CUMBbHO 3aBUCUT OT HacTOThI,

3TO MOXET ObITb BbI3BAHO aKyCTU4eCKnmun cBOWCTBaAMMU
Ballero NoMeLLeHVA AnA NpocnywmBaHna. laxe Hebonblume
M3MEHEHUA B PACMONOXEHNN KOMTOHOK WNu crywaTenei

MOryT CyLLECTBEHHO NOBNATL HA KA4eCTBO 3ByYaHuA,
0CO6EHHO Ha HU3KKX YacToTax. MonpobyiTe CMeHUTL MecTo
NPOCYLWMBAHUA WU pa3MeLLieHNe BallMX KOMIOHOK, Hanpuvep,
YCTAHOBUTb UX BAOSb [APYroi CTEHbl, €CIM 3TO BO3MOXHO.

Ecnu HeT Apyrnx anbTepHaTnse, MOXXHO HACTPOUTb 3ByYaHue
KOJOHKM Ha HU3KUX 4acTOTax C MOMOLLbIO Npunaraembix
MOPOIOHOBbLIX 3arfyLeK. 3arnyLika COCTOUT U3 ABYX YacTei,
4TO6bI MOXHO 6bI10 BbIGPaTh CTENEHb AEMMNUPOBAHNA NpU
TOHKOW HaCTPOWKe — OAHOW 6ONbLLIOrO AvaMeTpa C OTBEPCTUEM
BHYTPW, N BTOPOW — 3aKpbIBAOLLEN NMOTHO 3TO OTBEPCTHE.
Mpu ycTaHOBKe TONMbKO OAHON 3arnyLuku 60MbLWIOro AuaMeTpa
Bbl MOfy4aeTe MeHbLLEee CHUXXEHNe YpoBHA 6acoB, Yem npu
YCTaHOBKe Cpasy ABYyX.



5. MNporpes 1 npupaboTka

3ByyaHne AC cnerka MEHAETCA B TeYEHNEe HavanbHoro
nepvoaa npocnylwmeaHnA. Ecnm KonoHka xpaHunach B
XONOAHOM MOMEeLLEHUN, TO ANA AeMNUPYIOWNX MaTepruanos
1 nopBeca AMHaMUKOB NOTpebyeTCA HEKOTOpOoe BPEMA Ha
BOCCTaHOBJIEHUE MEXaHN4eCKKX cBoNCTB. Moasec anddysopa
Tak>Ke Cnerka CHUXaeT CBO XXECTKOCTb B TeHEHWE NepBbIX
yacoB paboTbl. Bpemsa, koTopoe notpebyetca AC AnA nonHoro
BbIX04a Ha pacyeTHble XapaKTepucTUKN 3aBUCUT OT yCnosua
XPaHEeHUA N UHTEHCUBHOCTU UCMOSTb30BaHUA. Kak npasuno,
notpebyeTcA HeAena Ha yCTPaHEeHNA TemMnepaTypHbIX
athheKTOB 1 0KOMO 15 YaCOB HA AOCTUXEHNE MEXaHUYECKUMU
YacTAMM XenaeMblx XapakTepUCTUK.

6. Yxon

O6bI4HO KOpnyca KOMOHOK He TPebyloT H1Yero, Kpome
APOTUPKK OT NbISIN. Ecnu xe Bbl 3ax0TUTE MCNONb30BaTh
a3po30/b UM ApYroe CPEeACTBO ANA YACTKW, TO pacnbinAnTe
a3p0o30/b Ha NPOTUPOYHYIO TKaHb, @ He Ha Kopnyc, v

cHayana nposepbTe ero AefcTBIUE Ha HeBOMbLIOM yHacTKe,
T.K. HEKOTOpble YUCTALLME BELLeCTBa MOryT NoBpeanTb
noBepxHocTb. 36erante NpUMEHEHWA XXNAKOCTEN C
abpasnBHLIMU YacTULAMU, COAEPXKALLMX KUCTOTY MUK LLEnoYb,
a Takxe aHTubakTepuanbHble BellecTsa. OTnevaTku Ha
OKpaLLIeHHOVI MOBEPXHOCTU MOXXHO yaanuTb cnabbiM MblfbHLIM
pacTBOPOM, He coAep>XKalumM AyLINCTbIX BelecTs. Jliobbie
oCTaBLUMeCA NOMOChl UK Pa3BOAbl yaanuTe, pacnbinAs
MOAXOAALLYIO XUAKOCTb ANA OYUCTKN CTEKON U OCTOPOXHO
BbITMPan ee MMkpochubposor candeTkon. He ncnoneayite
YUCTALLME XMAKOCTU ANA AVHAMUKOB W U3beraiiTe kacaHuA
Andy30poB, T.K. 3TO MOXET NPUBECTU K UX NOBPEXAEHMIO.

HaTypanbHblit AepeBAHHbIN LWNOH NOKPbLIT TAKOM, CTONKUM
K yNbTpacnoneToBoMy U3nyyeHuio, AnA MUHUMU3aLmumn
V3MEHeHUI LiBeTa Co BpeMeHeM. TeM He MeHee, Kak 1 y BCex
€CTEeCTBEHHbIX MaTepnarnos, Kakoe-To BbiLiBETaHWE BCe PaBHO,
BO3MOXHO. PasHuLia B oKpacke MOXeT BblTb 3arnaxeHa
BbICTaBNIEHUEM BCEX (haHEPOBAHHbIX NOBEPXHOCTEN Ha
COMHLE A0 Tex Nnop, Noka OHa He CTaHeT He3aMeTHON. JToT
NPOLIECC MOXET 3aHATb HECKOMbKO [HE UK Heaenb, HO ero
MOXHO YCKOPUTb YMETbIM U aKKYPaTHbLIM UCMONb30BaHNeM
ynbTpacroneToBo namnbl. [Jep>kute KONoHKW

noAanblie OT UCTOYHUKOB TEMna, Takux Kak paavaropel,
TENMNOBEHTUNATOPbI UNK 6aTapeun LIeHTPanbHOro OTOMNNEHNA,
4TO6bI N36€XaTh pacTpeckmBaHnA haHepoBKM.
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